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KOH IPEBOJOT HA ,,CJIABHATA UHBA3UJA HA MEUKUTE HA
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Cgemnana JakumoBcka'

'®unonomku akynrer, Yuusepsurer ,,l'oue Jemues™, Hltun
svetlana.jakimovska@ugd.edu.mk

Amncrpakt: Tpynot npercraByBa OCBPT KOH IPEBOIOT O/ UTAJIHM]aHCKHU ja3UK HA POMAHOT
Cnasnama unsasuja na meykume na Cuyunuja on Jlnno bynaru. Cranysa 300p 3a pomaH-
OacHa, HaBU/IyM KHHTI'a 32 JIella, HO KOj CO CBOjaTa Pa3HOBUIHOCT Ha COJPIKUHK U HA TTOPAKH,
HEJIBOCMHUCIICHO C€ HaMETHYBa Kako IPEIU3BUK U 3a BO3pacHaTa 4yuraresicka myomnuka. [1o
Mpe3eHTalfjaTa Ha TEMUTE 3aCTalleHd BO POMAHOT M HA HETOBHUTE KayecTBa, CE€ OCBPHYBaMe
Ha TIPEBEIyBaYKUTE MOCTANKU YIOTPEOCHN Of cTpaHa Ha HWKOAMHOBCKA 4He MCKYCTBO BO
MPEeBEyBakETO Ha byliaTu ce BOOOINYyBa U MPEKy MPETXOIHH MPEBO/IM HA HETOBH JIeIa.

Kuyunu 300poBu: Crasnama unsasuja na meuxume na Cuyuiuja, pomar, npesoo.

ON THE TRANSLATION OF “THE BEARS' FAMOUS INVASION OF SICILY”
BY DINO BUZZATI
Svetlana Jakimovska'

"Faculty of Philology, Goce Delcev University, Stip, Macedonia
svetlana.jakimovska@ugd.edu.mk

Abstract: This paper represents a review of the Italian translation of the novel The
Bears’ Famous Invasion of Sicily by Dino Buzzati. It is a novel-fable, which seems to be a
book for children, but with its variety of contents and messages, it unequivocally imposes
itself as a challenge for the adult readers too. After the presentation of the topics represented
in the novel and its characteristics, we analyze translation procedures used by Nikodinovska,
whose experience in translating Buzzati is shaped by previous translations of his two other
books.

Keywords: The Bears’ Famous Invasion of Sicily, novel, translation.
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CaeTiiaHa JakKMMOBCKa

Bosen

[To cnaBuata wHBa3HWja Ha MeukuTe Ha CuUlMIMja, THE TIOYHYBaar Ja IO
OCBOjyBaaT U MaKeIOHCKHOT ja3udeH U JuTepaTypeH npocrop. Cemak, oBa He € IIpBa
noceta Ha bynaru kaj Hac. HeroBure nena, Tamapcka nycmuna (byuatm: 2007),
Ilpooasnuya na majuu (bynaru: 2005) u [lleecem packasu (bynaru: 2018), i ce
JOCTAallHU Ha YMTarescKaTa myOJiuKa npeky npeBoaute Ha Papnna HukonuHoBcka.
OBoj mar, ctanyBa 300p 3a HEj3UH HOB MPEBEAYBaYKH MOT(HAT Ha JeNo KOoe Ha IpB
rorvie]] € HaMEHEeTo 3a Jiella, HO KOe, BO HUTY €/IeH ciydaj, He Tpeba Jia ja oIMUHe
BO3pacHaTa Imy0InKa.

Bo Tpymor ke ce obOummeme Hakyco na TW enabopupaMe OJUIMKHTE Ha
MaKeJOHCKHOT TNPEBOA HHU3 INpHU3MaTa Ha HEKOJKY TPaAyKTOJOIUKHA HPUCTAIIH.
[Ipen ce, ke ru 3ememe npeaBuy craBoBute Ha TumanoB (TweiHAHOB:1929) 3a Toa
JieKa eHO JMTEpaTypHO AeJ0 He MOXKE Ja ce aHAIM3Upa W30JIMPaHO, TYKY Kako
JIeTl O OJJpe/IeH KOHTEKCT, IITO TOj TO HapeKyBa ,,cUcTeM. 3aToa Ke ce OCBpHEMeE
Ha HEKOJKY 3HauajHH MOMCHTH on Oumorpadwujara Ha bymarm kom ke BiHjaar Bp3
HETr0BOTO CEBKYIHO TBOpemTBO. VCTO Taka, mo yrienq Ha pyckure (opMajucTH,
npex ce JakoOcon (Jakobson:1973), ke Tprueme Bo moTrpara 1o eJIeMeHTUTE KOU Ha
€lleH TeKCT My T'O JaBaaT CMUTETOT ,, IUTepaTypHO Jelo. AHaiu3ara Ke BpIIMME
Ol acreKT Ha (OHOJIOIIKUTE, JIEKCHYKUTE, MOPPOCHHTAKCUUKHUTE, CHHTAKCHUKUTE
U CEMAHTUYKH TPEIU3BUIIM KOM OBOj POMaH T'H IOCTaByBa Ipell MPEBEIyBavOT.
[Iputoa, Ha cekoe OEANHEYHO HUBO K€ T'U pasIvielyBaMe IPEeBEeyBaYKUTE TEXHUKHY,
OHaka Kako mTo ce neduHupanu on Buue m [lapGemne (Vinay & Darbelnet:
1977) u nomonmHeTn Bo TpynoT Ha Monuna u Yprago (Molina & Hurtado: 2002).
KoneuHo, ke ce ocBpHEME U Ha IPEBOJOT Ha EJIEMEHTUTE Ha UTAJIMjaHCKaTa KyaTypa,
aHa3JIM3UPAjKU TH CTPATETHUTE Ha OJJOMAKMHYBAE U Ha OTYI'yBambe OHAaKa KaKo IITO
ru nepunupa Benytu (Venuti: 2001). [1pu n3BenyBameTo Ha KOHSUHUTE 3aKITYHOIH
ke ce pakoBoamme ox craBoBute Ha Exo (Eco: 2003) xoj Ha mpeBemyBameTo Iyiena
Kako Ha YMH Ha IPEroBapame.

3a bynatu n 3a pomaHoT

Byuaru cniara Bo penot Ha HajTaJIEHTHPAHUTE COBPEMEHH UTATUjaHCKU aBTOPH.
Herosara 6uorpaduja e obenexana co rojieMd UCTOPUCKH MTOTPECH — JIBETE CBETCKU
BOjJHH, HO ¥ CO CMPTTa Ha TaTKy My KOja BO HETO K€ TO Brpajifi CTPABOT of (paTaaTHUOT
WCXOJI, O TTocieaHara 6op0a kKoja ro AeMHe cekoe 4oBedKo cymrecTtBo. Ce pa3dupa
JieKa Bp3 HETOBOTO TBOPEIITBO BIIMjaaT M MHOTYOPOjHUTE MaTyBamka, Kako HOBMHAP Ha
BeCHUKOT ,,Kopuepe nena Cepa“, HO U TOJITHUTE 3/10/IeBHU (0COOCHO BEYEPHH ) YACOBH
MIOMHUHATHU BO NPOCTOPUUTE HA OBOj BecHuK. Ce YnHU JC€Ka TOKMY BO THC MOMCHTU
ce pasropysaja OyjHara (paHTasuja Ha bynaru koja ce npeseBaia HU3 IBOCH TAJICHT,
OHOj 3a TMHIIYBamke, U OHOj 3a IpTamke. Bo Taa cMucia HETOBUTE Jiejia YIITE Ha TPB
TIOTJIE/T TO TIPUBJIEKYBaaT BHUMAaHUETO OUJIEjKN Ce HEPETKO YKPACEHH, CO HABUCTHHA
amMaTepcKu, HO KPajHO MHTEPECHHU HITyCTPAITHH.
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KOH ITPEBOJOT HA ,,CJIABHATA MHBA3UJA HA MEUKUTE HA CULIMJIUIA® O[] ANHO BYLIATU

Temute on >KUBOTOT Ha bylaru ce BTkajyBaaT BO HErOBHOT CEBKYIEH OIYC,
HO, Cerak, MMajKu TpeNlBU JieKa cTaHyBa 300p 3a nuteparypa 3a jaena [ ozemama
unsaszuja na meukume Ha Cuyunuja Toa TO OTCIWKYyBa Ha MOWHAKOB Ha4YWH. Taxa,
OIIITECTBEHNUTE MPEOKYNAINH Ha aBTOPOT TH COIVIeTyBaMe YIITE O HACIIOBOT MPEKY
cuMmOonnyHaTa 0opba momery MEUKUTE U JIyFeTo Koja MoYHyBa TOKkMy Bo Cunuimja,
CO IITO HEJBOCMHUCIICHO C€ aly[aupa Ha MOCJIEAHUTE IeHOBU o1 Bropara cBercka
BojHa. OJ Apyra cTpaHa, OAHOCOT CO TaTKO My HE € U30CTaBEeH HUTY BO OBOj POMaH,
BO KOj KpaJioT Ha MeukuTe JIeoHIHo e Bo morpara mo cuHot Tonno. HuBHUOT 0/1HOC
MIPEeTpIyBa MPOMEHHU O] OTKPAJHYBAHETO HA MEUETO OJ JIOBIIMH, MPEKY HETOBOTO
MIpOHaoTame, 1ma c€ /10 3peNuTe TOAMHN Ha TOHMO BO KOM TAaTKO My C€ YIITe ja Urpa
yJorara Ha pernep M MaToBOTUTEI.

WutepecHo e na ce HabibyayBa M pacKakyBaukara TexXHHMKa Koja bymaru ja
[IpUMEHYBa BO 0BOj poMaH 3a aena. FiMeHo, Kako MpHUIaJHuK Ha MAarHYHUOT peasin3am,
BO POMaHUTE 32 BO3PACHHU TOj TPTHYBA O] PEATHOTO M PACKa)KyBa MUCTHYHH HEIITa,
coceMa CMUPEHO cakajku Ja HE yOenau meka MarudHoTo € peaidHo. Bo oBoj poman
ce 4MHU Jeka bynaTtu caka na HE yOenu Jexa c€ € MACTHYHO, MaruidHO ¥ HePEaTHo,
MIPUTOA PACKaKyBajKH 3a pEaTHH HElllTa. 3aToa U BO MoroBopoT CrasHama uneaszuja
na meuxume na Cuyunuja ce KapakTepusupa Kako poman-O0acHa. Bo Hero, mokpaj
Hyf‘CTO IaBHU NPOTAroHUCTU C€ MCUKHUTE, HO MMa U APYTU KUBOTHHU, KAKO AUBUTC
CBUIbU, HA IPUMEDP. Cure THE HOCAT YOBEUYKHU OIJIMKM, a4 KOHCYHO U IOpaKa Kako
Tpeba uin He Tpeda /1a ce mocTamyBa. 3aToa U He 3a4y/IyBa IITO POMaHOT 3aIll0YHYBa
CO elHa TpaBe/iHa Kay3a, OMHOCHO OopOara Ha MEUKHTE Ja TIPeXKHBear CypoBa 3umMa
Mopajy Koja ce MPUMOpPAHH Ja Ce CITYIITAT O IUIAHWHUTE BO JIOJTIMHATA Ha TOJIEMOTO
BojBoacteo Ha Cunninuja 3a 1a Hajaat xpana. Ha oBaa kay3a ce HaoBp3yBa U TMYHATA,
OHaa Ha KpajoT JIeoHIno KOj ce HaJieBa Jieka Mery JyreTo Ke ro MpPOHajJie CBOETO
cunue. ITo Hu3a NEpUIICTUH, 60p6I/I CO CHEXKHH TOIIKK U CO AMBH CBUIBLU KOU JICTAaaT
Kako OaJIOHW M Cce paclpCHyBaaT BO BO3AYXOT, MEUKHTE CTUTHYBAaT W BO IJIABHHOT
rpaj Kaje KpajoT To MPOHAoTa M CHHYETO BO YIIOTa Ha aKpoOaT BO JIOKAITHUOT ITUPKYC.
Taka, nHBa3ujaTa 3aBpIIyBa CIIABHO U MEYKHTE MOXAT Ja TH Y)KUBaaT IJIOOBUTE Ha
cBojot Tpya. Cemnak, Toa He ro 03HavdyBa KpajoT Ha NpuKa3Hara Koja 100uBa MoCHIHa
JUMEH3Wja Ha O0acHa BO BTOPHOT € Kora JyfeTO ¥ HUBHHTE JIONIM HABHKH MMaaT
HEraTWBHO BJIMjaHHE BP3 MEUKUTE. THe MOYHyBaar Jia ce ONMBaar, Ja ce KOIKaar, Jia
CTaHyBaaT CJIABOJHYOMBH W ITOIMOJIHH, WIIH, CO €IcH 300D, Aa 3aJIMdyBaar Ha Jyre.
3aroa u mocneHaTa kenda Ha yoneHuoT kpaus JIeoHIHo e mopaka 10 MEYKHUTE Ja
T CHMHAT HaKWUTOT M oOJIieKaTa W Ja 3aMUHAT BO IJIAHWHUTE: TIOBTOPHO Jla CTaHAT
MEUKH 3a JIa TO IIOCTUTHAT BHATPEIIHUOT MUD.

Axo ce 3adaruMe TMoIeTaNHO /A2 ja aHAIW3UpaMe CTPYKTypaTa Ha POMAaHOT,
ke 3a0enexnmMe, Kako ITO BeKe CIIOMEHABME, MPHCYCTBO HA ja3MYHH W HEja3HYHH
€JIEMEHTH, OJHOCHO IIOKpaj TEKCTOT, POMAHOT € 300raTeH M CO OpPWUTHHAJIHHTE
niyctpannu Ha bynatn. Bo ogHOC Ha TekcTyanmHara CTPYKTypa, TOj € TOJeNieH Ha
JIBAaHAECET IJIaBH, a CEKOja TNIaBa COAPXKHM M KPaTKo pe3uMme Ha HacraHuTte. [lotoa,
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CaeTiiaHa JakKMMOBCKa

pedyricd ceKkoja TiaBa COAPXH W PHMYBaHH CTUXOBH CO IITO TIPEBEIYBAETO
Ha pPOMaHOT CTaHyBa YIITE TMOTOJIeM Tpeau3BUK. Hacranute TH packaxysa
CENIPUCYTHUOT W CE3HACH Haparop, KOj OTKAKO Ke TH packaxke, ce HaBpaka Ha
MOYETOKOT Ha OKOJTHOCTHTE O] KOH € 3aM0YHATO PACKAKYBAKHETO U TaKa TO 3aTBOPA
MaruvYHUOT KPYT Ha MpHKa3HaTa 0e3 moveTok u 0e3 kpaj. Bo ojHOC Ha mapaTekcToT,
MaKeJOHCKOTO U3ianue Oesesku onorpaduja 3a aBTOpOT, HO UCTO Taka U Ouorpaduja
3a mpeBeayBaukara. Tpeba jga ce crioMeHe JieKka TEHJACHIMjaTa Jia ce MOTEHIHpa
yJorata Ha MpPEBeIyBadoT OCOOCHO Kaj IMPEeBOJUTE Ha JIUTEPaTYpHU Jena ce
3abemnekyBa 0COOCHO KOH KPajoT Ha MUHATHOT BEK, Kora OJaromapeHue Ha pa3BojoT
Ha TPAJyKTOJOTHjaTa Ce WMCTaKHyBa KPEaTUBHHOT MPHJIOHEC Ha IPEBEAyBavoT,
HETOBOTO ,,KOABTOPCTBO®, T4, BO COBPEMEHUTE M3/[aHHja, HETOBOTO UME € HABE/ICHO
WJIM IO/l HACTIOBOT Ha AEJI0TO MJIH TOj € MIPETCTaBeH NpeKy Kyca duorpaduja.

Ipenu3Bunm 3a npeBeayBavoT

Jlerezata Ha mpenU3BUIM KOW Bylarn TM MOCTaBWII IMpeJ TPEBeIyBavyoT Ha
Crasnama uneasuja... € HaBUCTHHA pa3HOOOjHA. Taka, (hOHOIOMIKUTE TPeTN3BHIIN Ce
paceaHu W HU3 MOe€3HjaTa, HO U HU3 TeKcTOT. CTaHyBa 300D 32 €HOCTABHH ITOETCKU
TBOPOM KapaKTEPUCTUYHU 32 T0e3Hjara 3a Jieua:

Mio buon Re, hai vicino una bisia,

che ti fa commettere inguistisia.

Un innocente € chiuso in prigione

e il ladro naturalmente ¢ contentone.

Tu: -Ma se lo sai percché non lo dicci?
lo: -Ma io non vogglio pasticci! (ctp. 95)

Jlobap moj kpairy, 1o Tede 3MHja ce MpeIIKa

IITO TE HATEPa Ha ToJieMa CYJCKa Ipelka.

HeBuH 40oBeK 3a/1 pEIICTKH CEIH,

Iyp KpaJeloT Ha ci1000/1a 33/10BOJICTBA CH PElIH.
Tu: Ho, 301mT0 He Ka)ka IITOM CH 3Haen?

Jac: He cakam HeBouju, 3atoa cym Taen! (ctp. 91)

[eranHara aHanmm3a Ha OBHE, HABUAYM €IHOCTABHU CTHUXOBH, OM MOKena Jia
3adaT MUpPOK MPOCTOP, 1A BO OBaa MPUIIMKA CaMO HAKyCO Ke 3aKIIydrMe JIeKa CTaHyBa
300p 3a LEJIOCEH OArOBOp Ha (DOHOJIOIIKUTE MPEAU3BUIIM, OUJICjKU HAU3MEHUYHATA
puMa e 3acTarieHa Ha MCTUTE MO3UIMM BO OPUTHMHAJIOT U BO TPEBOJOT. 3a jJa ce
OCTBapH TOA, KOPUCTEHU CE PA3JIMYHU MPEBETYBAYKH TEXHUKU KOH OJIaT 07 MHBEP3Hja
(,,Mio buon Re* (Moj mobap kpamy) — ,,Jlobap mMoj kpary*,) mapadpasa (HamecTo
,»Chiuso in prigione®™ (3aTBOpeH BO 3aTBOP) — ,,33] PEIIETKH CEAH ), IO NOAABAE
(,,contentone* (enTeH 3a0BOJICH) — ,,33/I0BOJICTBA CH PEIH’* WU ,,3aT0a CyM Taen
LIEJIOCHO BMETHATO BO MAaKEJOHCKHOT IIPEBOJ).
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®DOHETCKH MPEIU3BUK BO PAMKUTE Ha MPO3HUOT TEKCT € MOBTOPHO JeTCKara
urpa Ja ce morou 300poT Koj MOoYHyBa Ha ofpeacHa Oyksa'. Bo 0Boj ciryuaj medyero
Tonwo ce Haora Bo ,,I...“, a TaTko My TOTOAyBa Ha WTAJHjaHCKH Nalld CTaHyBa
300p 3a Tavoliere delle Puglie? (Tasonuepe 6o Ilymwa) Tiro a segno? (cmpenuwime)
Teatro? (meamap) Tropico? (mponcku npeden) Tribunale? (cyo) Tavolo? (maca). Toj
IypH pa3MHUCIyBa JeKa Toa ,,T* MOXeOHu e ,termine* (kpaj) Kako Kpaj Ha >KUBOTOT,
Ha TpUMeEp, 3a J1a C€ CeTH KOHEYHO Ha 3aMoKoT Tremontano (Tpemonrtano). Ce
pa3bupa exa GOHETCKUTE MPETU3BUIIH BO CIIy4YajoT Ha TOTIOHUMHUTE Ce TIpeHeCyBaatT
HajeTHOCTaBHO, TPEKY TPAHCKPHUIIIIH]ja, HO TPOOJIeM ITPETCTaByBaAT OMIITHTE HIMEHKU
Kaj Kou 3a0enexyBamMe TEH/ICHIMja Ha IPEHECyBambe OHaMy KaJle € TOa BO3MOXKHO,
OJIHOCHO KaJie IITO MOCTOM COBMArame BO JIBaTa ja3Wka, Kako IITO CE JICKCEMUTE
meamap n mpudynan. Of Apyra crpaHa, BO OCTaHaTUTE NMPUMEpH 3abesexyBame
KOMIICH3allja CO JIGKCEMH KOHM IO 3aJ0BONyBaaT (POpMalHHOT KPUTEPUYM, HAKO
HE CTaHyBa 300p 3a CEMaHTHUKO COBMarame: magan wma mpio. 1lIto ce omHecysa,
TIaK, JI0 JICKCceMara termine IITO Ha UTAIHjaHCKH ja3WK O3HAUyBa ,,Kpaj™ Tpebda ma ce
HCTaKHE JIeKa MOCTOM JISTYMHO CEMaHTHYKO COBIAlramke CO MAKEJOHCKUOT ja3UK Kajie
OBOj TEPMHH CE KOPUCTH 34 JIa C€ 03HAYH ,,BPEMEHCKHU POK™, 1a, TaKa, BO PEBOOT IO
UMaMe ...mepMun KaKo Kpaj 3a ne2osume negoaju unu kpaj na scueomom?. (crp.41)

JlekcMYKOTO paMHHMINTE TIPU IPEBEAYBAmETO HA JIUTeparypa 3a Jena, Ha
IpeBelyBay0T My OCTaBa IIMPOK MPOCTOP Jia ja MaHu(ecTHpa cBojaTta KpeaTHuBHOCT.
CranyBa 300p 3a ymoTpeba Ha crenu(@uIHA JIEKCEMH W BO M3BOPHHUKOT, HO M Ha
YyBCTBOTO Ha MPEBEAYBAYOT 3a ja3WKOT IITO TO KOPUCTH HajMIIajara 4uTaTesicKa
nyonuka. Bo Taa cMmucna, BO W3BOPHHKOT CPETHYBAME MHTEPECHH, HEPETKO
(haHTaCTHYHM, aHTPOTIOHUMHU M TOIOHUMU. BO MakeTOHCKHOT IpeBoj1 3a0eeKyBame
reHepajHa TeH/IeHIIMja Ha HUBHO TpaHCKpuOupame. Taka, Leonzio € TpaHCKpuOHpaH
kako Jleonnmo, Tonio — Tonuo, de Ambrosiis — de Ambpocuuc, Babone — babone uTH.
Jen o uMumbata ce npeBezicH! co (hOpMH KOU Ce TIO3HATH BO MAKEIOHCKUOT ja3uK, 1a
Teofilo e Teopun, Gelsomino — Jacmun, Gedeone e [uoeon. CpeTHyBame U IpeKapu
HA KOW € TIPUMEHET COOJBETCH CEMAaHTHUYKH NpeBOi, ma Zampetta ¢ [llenuuka, a
meueto Nasone — Hocko. Jlen on uMubaTa NOTEKHYBaaT OJ] HTAIUjaHCKaTa TpaIuija
KaKo, Ha PUMEP, gato mammone, U3MHUCICHO CYIITECTBO, MA4OpP CO 3aCTpalllyBaduKH
U3IIe/ — PEBEJICH OIMMCHO KaKo Mayvopom Kpgorounuk. Bo oBue cymrecTsa cniara u
lupo mannaro, MO3HAT W BO HAIIaTa KYJITypa U MPEBEJICH KAKO GOIKOM GDKONAK.

Ho, He caM0 aHTPOMOHUMUTE, TYKY W TOMIOHHUMHUTE CE MHTEPECHU 3a aHAJN3a,
OWJIejKH JTMKOBUTE, HAa PabOT Mely COHOT U jaBeTo, C€ JBHXKAT BO HCTO TaKBO
napctBo. Taka, oJpe/icHH TOTIOHUMH C€ TPAaHCKPUOUPaHH, KAaKO BEKe CIIOMEHATOTO
Mecto Tasonuepa 6o Ilyma wnu ce pazoupa, Cuyuruja. Cenak, HEKOM MECTa UMaat
U CBOE CEMAHTHYKO 3Haueme, KOe TpeBe/yBaukara ro TPaHCKpHOHpa, a MoToa H
ro KaJKHpa BO PaMKUTE Ha CaMHOT TEKCT 3aroa ITo 0e3 Toa He OM MOXelN Ja ce

' Cnuann (hoHONOIKY UTPH UMa U BO packasot Hewmo na 6ykeama JI (Byuaru: 2005). [ToBeke 3a

HPEBEIHUTE PellIeHHja BO packa3oT: Jaknumoscka: 2015.
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pa3bepe CEeBKYIMHUOT KOHTEKCT. TakoB € ciy4ajor Ha Rocca Demona — Poka demona
JIOTIOTHETA CO 3HAYCH-ETO Ha 0Ba MecTo / usoincka kapna (ctp. 31).

Tpanckpumrjara Kako MpeBelyBadka TEXHUKA € TIPUMEHeTa U Ha 300pOoBUTE
KOM HeMaaT HUKaKBO 3Ha4ewe, KOU Cce Mo Ha (haHTa3ujara Ha bylatu 1 Ha KOH TOj
¥M J1aBa Marn9HA MOKH:

Farete finkete gamorré
abile fabile dominé

brun stin maiela prit
furu toro fifferit.

dapete PpuHKETE ramMmope
Aobune (adbuie nomMuHe
BpyH ctun majena nput

®ypy T0TO PUbEpPUT.

HVcrara TexHHKa € IPUMEHETa U Kora CTaHyBa 300p 3a MU3MHUCICHH CYIITECTBA
Kako IITO ce, Ha pumep, le globigerine wnm enobucepunume (ctp. 79).

Pomanor Ha Bynaru, xako ¥ KHUTUTE 3a Jela BOOIIITO, M300MIyBaaT M CO
JIEKCHKa CO KOja ce MmoipakaBaar HajpasnuuHu 3Bynu. Ce pa3oupa Jiexa BO MpeBOJOT
THE C€ aJIallTHPaHU Ha MaKeJOHCKaTa KyJITypa, OlIHOCHO HA HAYWHOT Ha KOj 3BYIIUTE
ce BoCIpHeMaar BO IelHara Kyiutypa. Ha mpumep, cMeemeTo Ha HaJIBOjBOJATA
Ah! Ah! Ah! e mpeHeceHO Ha MaKETOHCKH Kako Xa-xa-xa! (ctp. 18), 4aCOBHHKOT
Ha UTaJMjaHCKU SBOHU deng! deng!, a Ha MakelOHCKHU Oune-oane! (ctp. 34). Unm,
WTaJIMjaHCcKaTa MyIKa MyKa pum! 1oeKka MaKeAOHCKHOT YyuTaren ciyma oym! (cTp.
63).

Kora cranysa, mak, 300p 3a M3BHUIIMTE, MOCTOjaT OYMIVICTHH CIMYHOCTH BO
MIPUMEPHUTE HA NBaTa ja3Wka, ma W3BHKOT Ehi!/ e mpenecen Ej! (ctp. 43) momeka
Uuuuhhh! e npenecerno Yyyyyyy! (ctp. 79). On apyra crpaHa, ahimé xoe He ce
MOKJIONOYBA CO MAKEJOHCKUTE U3BUIIM € MPEBEICH CO EKBUBAICHTOT 0, ene! (cTp.
47).

EnHo on ocHoBHHTE 00ejiekja Ha JUTeparypara 3a Jena ¢ ynorpedara Ha
E€MOTHBHO O0elie)kaHaTa JIGKCUKa Kako HITO ce, Mpei ¢, NeMHHYTUBHHUTE, HO H
ayryMeHTatuBHUTE (popmu. MTanmjancKHOT ja3uk € 60orar co JeMUHYTHBHHU (OPMU,
KOM CeKaJIie KaJie IITO € Toa MOYKHO, Ce TIPEHECEHH BO TIPEBOJIOT: ...horgate, fiumicelli,
boschi pieni di uccelletti e casette... Taka, BO IpUMEpPOT CpeTHyBaMe HaOPOjyBame
BO KOE€ C€ 3aCTalleHHd MTAJIHjaHCKH AEMUHYTHBHHU (OPMHU MIPEHECEHH CO COOIBETHH
MaKeJOHCKU NEeMHUHYTUBH: fiumicelli — pexuuxu, casette — xykuuxu,. OppeneHu
JIEKCEMH BO M3BOPHUKOT HE C€ BO JICMUHYTHBHA ()OpMa HO, CeIak, ce OJJHeCyBaaT Ha
Manu peepeHTH, Kako, Ha IpUMED, JIeKcemara borgata koja 03HadyBa Maia Hacenba
[ITO JIO3BOJYBa MpeBeIyBauykara HAMECTO OMKCHO, Jia ja MpeHece JeKcemara co
JNEMUHYTUBOT epamue. YToOTpedaTa Ha IEMUHYTHUBU ce 3a0eNie)kyBa U OHAMY Kaje
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mTO € ynorpedeHa npuuaBkara piccolo, kKako BO IpuMepoT piccolo spirito (man 0yx)
MPEBEICHO Kako mano dyxye (ctp. 11). Bo oapenenu ciydan, mak, ymorpedara Ha
JEMUHYTHUBH MOXKE JIa CE TOJIKYBa KaKO KOMIICH3aI1ja 32 UTAIUjaHCKU TPaMaTUdKH
(hopMU 32 aTnICOTYTeH CyTepIIaTHB CO CUIIeH CTHIICKH eekT. Ha mpumep, Bo mujanoror
L’orso: buonissima carne — CTUICKHOT eeKT Ha (hopmara buonissima € 3aMeHeTa co
JICMUHYTUBOT Ha UMEHKATa carne, 1a BO MPEBOJOT cpeTHyBame: Meuka, a? Brycho
megye. (ctp. 43). CauyHa KOMIIEH3aIMja CIeANME U BO IPUMEPOT:

«Bambini! Distribuzione di giocattoli bellissimi!» - ,,/leuurba, nodapysame
boeamu naxemyurpa! “. Kako mro Beke HallOMeHaBME, yroTpedbara Ha IeMUHYTHBU
BO JTUTEpaTypara 3a Jiena ¢ Hen30eKHa 3a Jja UM ce TOONMKH TEKCTOT, Ma, BO Taa
CMHCJIa, MOHEKOoTall MPeBeAyBauKaTa HHTEPBEHUPA CO BAaKBU OPMHU U OHAMY Kaje
IITO I'M HEMa BO M3BOPHHKOT, KaKO IITO IIOCBEAOYMBME BO IPETXOJHUOT IPUMED Kaje
nekcemara bambini € npeBeneHa co popmara deuurva.

AyrMeHaTaTHBUTE C€ 3aCTallcHH BO HWTAJMjaHCKUOT ja3uK, a Kako U BO
MaKeJIOHCKHOT ja3HK THE HEPETKO C€ KOPUCTAT BO KOHTEKCTH BO KOH 3TOJIEMYBAbETO
ro MOTEHIMPa HETaTUBHUOT Pa3BOj HA HACTAHWTE, KaKO Ha mpumep: nuvolone nero
— ypro obnavuwme (cTp. 46) WM ce 3roieMyBaar JUMEH3UHUTE Ha MPEAMETH HIIH
CYLITECTBA: mura altissime TPEHECEHO Kako gucoxu suouwma (ctp. 12) npu mro,
CIIMYHO Ha MPUMEPHUTE CO IEMUHYTUBHUTE (HOopMH, 3a0esierKyBaMe KOMIICH3al1ja 3a
(opmara Ha amnCoIyTEH CymnepiaTtuB altissime (MHOTY BUCOKH) CO ayTyMEHTaTUBOT
suouwma.

ITokpaj ayrymeHTaTHMBHUTE ¥ JIEMHUHYTHBUTE, BO POMAHOT 3alelie)kyBame W
pasroBopHa JICKCHKA KOja ro J0ONMKyBa TEKCTOT JO0 Jielara, a HepeTko My JaBa H
LICTOBUT NpU3BYK. Bo Taa cMucina, nekcemara mangiata co 3HAYCHE 0OUITHO jaoerve,
2030a € IpeHeceHa Ha MaKeJJOHCKH KaKo KpKarbe, a MoToa € U3BPLICHO JI0AaBamke 3a
Jla ce 1o0ue puMa, HO 1 3a Jia ce Cie/H eroOujHaTa HoTa Ha pOMaHOT CO JIeKceMara
cprame:

U nomoa — 2onemo kprarve,
Yokonada, mapyunat u med cpkare, [...] (ctp. 72).

CnuyHO Ha TOa, MEYOKOT KO €€ KOIIKa ¥ I'yOH, BO JIyTHHA BEJH JieKa e shancato
i OYKBaJTHO OanKkpomupar a BO MAKeTOHCKHOT ITPEBO/T ja CPETHYBaME pa3roBOpHATA
nexcema me ouypusme (cTp.92).

Cemak, MpeBOJIOT HE TO OTPaHWYYBa JETETO-YMTATEN] HA AyT'yMEHTAaTUBU U
JEMUHYTHBH, WK 300POBHU 0J] HEPOPMAIHUOT perucrap. Toj My oBO3MOXKyBa Ha
MJIaJIOT YUTATEN U JIa Ce HAArpaayBa, a y4u 300pOBU KOU MOPETKO CE CPETHYBaaT
BO cekojaHeBnoro. Ha mpumep, Meuokor CaixHUTpO € pevosum (parlatore distinto
— OyKBaJHO yeredeH 2080pHUK), MEUETO € CIYIITEHO HU3 cunounuja (prezipici —
nposanuja), a POKUTE CE cAHSABU.

Bo oHOC Ha KynTypHO 00esIekaHaTa JIEKCHKA, Taa BO POMAHOT € 3aCTAlICHA TPEKY
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HaOpojyBame Ha jaJiera (ClIaTKu) TUIIMYHY 3a UTalUjaHCKara KyjHa. BooOuvaeHo,
BO JIMTEparypara 3a BO3PacHH, pEaJIMUTE CE MpeHecyBaaT BO OpUTHMHAIIHATA
(dhopma, a moToa o0jacCHEHUETO c€ JaBa WU BO MPOJOHKCHUETO HAa TEKCTOT WJIH BO
¢bycHoTa, Ha npumMep. Cenak, npeBeyBayKara Bojela CMeTKa Jieka cTaHyBa 300p 3a
JUTEPATypa 3a Jelia, ¢/ICH OJ PETKUTE CIy4an KaJie IITO ce Mpernopauysa ynorpedara
Ha ajanTtanujata. Bo Taa cmucna, paste frolle ce mpeBenenu co eanuauyu Ounejku
HAjMHOTY HallUKyBaaT Ha OBHE CJAaTKM OJf MakeloHCKara KyjHa. Bo mpemeBot
3a0esiexKyBaMe M yrorpeda Ha JAPYrd TEXHUKU KaKo OMHCEH mpeBoj (cannolicchi —
YOKOJIAJTHU CaJlaMHM), TeHepam3aIyja (cannoni — kudum), ucmymrame (mandorlati
sfogliatine ), xou ce oOjacHyBaar co (yHKIMjaTa Ha JIEKCEMUTE BO IE€CHATa — Ja
OBO3MOXKAT Oypiiecka, Beceao HaOpojyBame, a Koe MpuToa Ha (GopMarieH IUiaH Ke
MOHYAU U PUMa!

[-.-]

con zucchero miele cioccolata marzapane mandorlati sfogliatine
cannoni (con crema o panna a piacimento) amor bigné canditi
nonché fiori di elletera'

torroni cannolicchi paste frolle eccetera.

Nnu Ha MakenOHCKU:

[-.-]

YOKOJIaJI0, MapIIUIIaH U Ml CPKambe,

KADIIM ¥ eKIIePH, CO IIIJIATr WK KPEM,

0a/IcMOBH KOJIAYHba TIOJTHETH CO TIEM,

KaHJMPaHO OBOIIIje U TPOIICKH IIBETOBH,

YOKOJIa/IHU CaJlaMH, Ba(ii ¥ BaHUIULIY. ..

Apnanranyjata Kako TIpeBeAyBadyka TEXHHKAa KOoja C€ KOPHCTH BO PETKH
KOHTEKCTH, HO KOja € IoJlaTHa 3a ymoTpeda Ipy MpeBeayBamke JINTepaTypa 3a Jera,
ja cpeTHyBaMe M IIpH MPEHECYBAmkETO HAa MAPUYHHUTE SIUHUIM. Bo MOMEHTOT Kora
MEYKHTE C€ Bpakaar BO IUIAHWHUTE, THE CUTE Napy I'M OCTaBaaT Ha CUPOMACHUTE.
Bo opurunanor bynaru Benu: Distribuirono ai poveri tutti i soldi, fino all ultimo
centesimo (...) OJHOCHO MEUYKUTE TW OCTABUJIC CHTE MapH, JIO MOCIEIHOTO yeHmue
JIoJIeKa BO MaKEAOHCKHOT TEKCT MEUKHUTE TH TIOJCIIHIIE CUTE TTapH (...) c€ 00 nocieoen
oenap (ctp. 110).

JyxoT Ha Oyprecka, Ha XyMOp KOj IMPOBEjyBa HU3 POMAaHOT MPEKy yrnoTpedara
Ha crienu(pUYHa JIEKCHKa 0COOCHO Ce HAJIONOJIHYBa CO yInoTpeda Ha M3pa3u KO Ce
4ecTo KOJIOKBHjamHu. Jlen o u3pasure ce coBmaraar mo gopMa u CoApKHHA, KakKo,
Ha TpuMep, armati fino ai denti TPEHECEHO CO MAKEIOHCKHOT M3Pa3 600PYINCEHU
0o 3abu (ctp. 52). Mako He ce WOCHTUYHH, CO TOJEM CTEMEH Ha CIMYHOCT CE
OJUTMKYBAaT W U3pasuTe mettere su pancia (OyKBaITHO cmaga Ha cmMomdak), IpeBeieH
cu cmasueme cmomayu (ctp. 108). Cenak, HajUHTEPECHH 32 aHAITN3a CE OHME HCKa3H
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Kaze GopMalHUTE Pa3JIMKU Ce HajroJIeMH M KaJle KpeaTHBHOCTA Ha MPEBEILyBavYOT
HajMHOTr'Y f0ara 1o uspa3. TakBu ce uspasure: darsela a gambe levate (na ce nanenn
BO 0ETCTBO CO KpeHATH HO3€) MpeHeceHo ¢gamun maena (ctp. 24), motoa buscarsi
di santa raggione (cu TO HajAOBME MHOTY) — y06ago cu 20 okpkaseme (ctp. 53) nnu
ubriachi fradici (nijanu HaTOTIEHN) — KameH nujanu (cTp. 83).

Ha wmopdocuHTakcHyko pamMHUINTE OCOOCHO MHTEPECHa 3a aHaiuu3a €
ynorpebara Ha mpekaxaHuTe (OpPMH, OJHOCHO Ha J-(popMara Koja HE MOCTOH BO
UTaNNjaHCKUOT jazuk. OuryKara BO KOU CIIydau Jia T KOPHCTH OBUE (POPMU 3aBUCH
BO IIEJIOCT OJ] TIPEBE[yBauKara U Taa Toa ro OmpeJellyBa BO Pa3IHYHUTE KOHTCKCTH.
[IpuToa, Bp3 MpOIECOT Ha OJNTyYyBarhe BIIMjaar IBa OCHOBHH (haKTOpa: MPUCYCTBOTO
HA CE3HAJHUOT PACKAXKyBa4d M KOHTEKCTUTE BO KOU TOj C€ MPETCTaBYBa KAKO CBEJOK,
OJl €lHAa CTpaHa, HO WM JIOMHHAHTHOTO IMPHUCYCTBO Ha IpPEKaKaHUTE (POPMH BO
MaKeJOHCKaTa pacKakyBauka Tpaauluja, OWaejkd, Kako MITO € JoO0po MO3HAaTo,
HApOJHUTE TPUKA3HH HAJYECTO 3allOYHYBaaT CcO CHHTarMara cu Ouno eoHai...
Taka, kora packaxyBadoT AMPEKTHO ce 00paka JIo YMTATeNOT WM KOTa pacKaKyBa
KOHKPETHU HACTaHH, HE Ce KOpHCTar npekaxkanu Gopmu. Tre ce KopucTar 3a aa ce
M3HECAT HACTAHHU KOM CE€ CIYYHJIIC MPE]] MOMEHTOT Ha 3aloYyHyBamhe Ha IIEHTPATHATA
Hapaliyja, Kako IITO €, Ha MPUMep, IPaOHyBakETO HA Me4eTo TOHMO, KOE TIPETXOH
Ha WHBa3MjaTa Ha MeUKuTe: [Iped mHo2y, MHO2Y 200UHU, KO2d KPALOM HA MedKume
u necosomo cunue Tonuo omuwine da OGepam neyypku no NIAHUHAMA, 08ajya
aosuuu my 2o epabnane dememo (ctp. 15, 16). Bo U3BOpHUKOT, BO WTaIHjaHCKATa
Bep3Hrja CpeTHyBaMe yroTpeda Ha MUHATO HECBPIIEHO BpeMe andava ¥ IpeIMUHATO
BpeMe avevano rubato. TlpekaxanuTte GOPMU THITUYHO CE KOPHCTAT U OHAMY Kaje
packakyBauoT HE ja pacKakyBa COIICTBEHATa IMPUKA3HA, TYKY HEKOja KOja U CAMHUOT
ja 4yn o IpyrH, Kako Ha ImpuMep JereHaara 3a Poka nemona: /o nponauiie mpmog
Oypu u npouyenuom pasdojuux Mapmonena xoj ce gpanen oexa Humy 00 I'ocnoo e
ce naawu (cTp. 32). Bo M3BOPHUKOT, C€ CPETHYBA IMAPTHUITUT HA CBPIIICHO BpeMe erda
Stato trovato v IOBpATEH IJ1aroll BO MHHATO HECBPIIICHO BpeMe si vantava.

OuyyBarmara BO paMKUTE Ha CHHTaKcara Ha bylaTtu riiaBHO ce Bo yHKIIH]ja Ha
e(ekroT Ha OypIiecka npeky HaObpojyBama. TakoB e, Ha MPUMEp, OIIMCOT COCTABEH OJI
TpH HaJloBp3aHU Jen-peunuun: Un lampo accecante, un nuvolone nero, un miagolio
che gela il sangue. MakeTOHCKHOT TIPEBOJ] TH CIICIH BO YEKOP BAKBUTE CHHTAKCUYKHU
hopmu: 3acrnenysauku oaecox, ypro ooravumime, Mjaykaroe 00 Koe Kp8ma 60 JHCuiume
ce cmp3Hysa (cTp. 46). JlmHaMuKaTa Ha JIeJIOTO ja JIOTIONHYBAaT YECTUTE TpaIIaTHi
PCUYCHHUITH, BO KOU U aBTOPOT U CAMHOT CE HCUyAyBa (KaKo W HETPIEIUBOTO JETE)
ce mpallyBa Koj € OAroBopoT Ha TajHara: Hosea rasonmwmuna nu e oéa? Mucmepuja
Hosa? Manky nu doceeawnume my dea? (ctp. 91). Vnu, n3BUYHUTE PEUCHUIU KOU
UCTO TaKa CO3/[aBaar JJMHAMHKA U JIOTIOTHUTEICH eMOTUBEH Ha00j: Ha jypuw, jynayu
mou! — suxaute epomoanacto Kpaiom Jleonyuo nommuxnysajku eu Ha 6opoa. (CTp.
52).

bynaru, kako MpeTCTaBHUK HA MAarHYHUOT peajn3aM, BO CBOUTE Jieia KOPUCTH

47



CaeTiiaHa JakKMMOBCKa

OpOjHH CTHIICKU (PUTYPH MPEKY KOU Jioara Jio u3pa3 Heropara HeCIIOpHa HaJJapEHOCT.
OcobeHo e vyecta MeTadopara Kako BO OHOj JIeNl OJ1 TEKCTOT Kora KpajoT JIeoHno
CO3HaBa JIeKa My ce OJIMKU KpajoT U 4yBCTBYBA JieKa [Hu3 marama oynka, Hanpasena
00 KypUuLymom, sHcueomom noiexa, noiexa my ce usmonkrysawe (ctp. 107). Nmn
nak, THm4YHara meradopa 3a 3MHuja, 1o0MueHa MpeKy CKpareHa cropenda, a Koja ja
CrozieNTyBaaT JABaTa jasuka (OJHOCHO JBETE KYATYpH): [Jobap moj xpany, do mebe
smuja ce mpewxa (...) (ctp. 91).

3akiayyHu OelemKku

AHanmn3ata Ha CTPYKTypara Ha pOMaHOT, HA HETOBUTE ja3WYHU M HEja3HYHH
CJIEMCHTH jJACHO yIMaTyBa JIeka aBTOPOT € MHOTYKPATHO HaJIapeH TBOPELL, U HITyCTPATOP,
U mUcarel, ¥ MOEeT, 1a Npe MPEeBeayBadoT ce HAMETHYBaaT HU3a MCKYILLICHU]a, HU3a
MPEAU3BHLIM. ..

Bo omHOC Ha HycTpanuuTe, KaKO M3BECHA HEIOCIESIHOCT Ha U3/1aBa40T MOXKE
Ja ce cMeTa (hakTOT IMITO BHATPEIIHHUOT JEN Ha W3IAHHUETO HE € BO 00ja, OJHOCHO
OJIPEICHN WITYCTPAIlMU BO 00ja BO OPUTHHAIIOT C€ HEJOCIeIHA I[PHO-0erna Komuja BO
MPEBOJIOT.

Cemnak, oHa LITO € MOBAXHO € JEKa 3a pasiuvKa OJf WIYCTPALMUTE, TEKCTOT
Ha TPEBOAOT HE T'yOW BOOMIITO O CBOjara MOjAOBHA IIApEeHONUKOCT. [IpeBonor u
(dhopmaiHoO ja cieau He caMo Mpo3aTa, TYKy U NOoe3HjaTa W Toa OHAaKBa KakBa IITO
ja cpeTHyBaMe BO OpUTHMHAIOT. MIMeHO, (oHOIOMKUTE OvyayBamba Ce MPEHECCHH
BO IIETHUOT TEKCT, MPEeKy OpOjHUTE PUMH WJIH WUTPH Ha 300pOBH-ITOTOIYBAJIKH.
MakenoHckara JeKCHKa € TMHAMUYHA KaKo U UTaJIMjaHCcKaTa: HU3 Hea MPOBejyBaar u
JNEeMUHYTHUBH, U ayTYMEHTaTHBH, H Pa3rOBOPHHU 300pOBH CO HIETrOOUjHA COAPKUHA, U
W3BUIM, KPHUIIHU, 3BYIH, HO M ITOCIIOKEHHU 300pOBH CO KOM MaJMTE YUTATEIU K€ CH TO
30oraryBaar BokaOynapoT. Ha BakBara TeHIEHIIMja ce HAJOBP3yBaar U MPEBOJHUTE
pemeHnja 3a (GpazeoIOmIKUTEe U3pa3u, KOU CO CIMKUTE KOM TH HOcaT co cebe, To
pasBecenyBaaT U OKHBOTBOPYBAaT TEKCTYATHHOT Iej3ax. JyHAIUTe ce WM KaMeH
nujanu WA UM Yaodu 21aeama WA TIOHEKOTAIlll 3HAaT yOaeo 0a cu 20 OKpKaam.
[IpeBonoT ja ciaenu U CUHTaKaTa U CTHIICKUTE (PUTYypH, a KaKo elHa Of] Haj3HaYajHUTE
0COOMHM Ha MPEBOJIOT € ynoTpedaTa Ha MPEeKaKaHOTO BPEME KOe HE € 3aCTarleHo BO
WTaJIMjaHCKaTa TpaMaTHKa, HO Koe € KapaKTepPUCTHYHO 32 TBOPEUITBOTO 3a Jiela Ha
WTaJINjaHCKH ja3HuK.

On acrekT Ha TPEBOAOT Ha KYATYpHO OOENeKaHWTE eeMEHTH Tpeba Ja ce
HCTaKHE JIeKa IeTCKaTa TUTEPATypa € eTHO O/ PETKUTE MOIpadja BO KOH e J03BOJICHH
aJlanTaluuuTe, OJHOCHO OJIOMaKHMHYBameTO uuja ynorpeba Benytu cepuosno ja
KpUTHKYBa. Bo oBa nerno, ce 3abenexyBa Jieka MpeBeayBadKaTa OCLHUINpa ToMery
0JIOMakHMHYyBambe U OTyl'yBame, Wi Kako mTo 6u pexon Exo (2003), Taa goHecysa
OJUTyKH, TperoBapa. Taka, 3eMajKu TIpeIBUJ JIeKa W CaMHOT HACIOB IO JIONHUPA
JIEjCTBOTO Ha HACcTaHOT BO Mrtanmuja, Moxe Ja ce 3a0enexu AeKa aHTPOTIOHUMHUTE |
TOMOHUMHUTE C€ TPAHCKUOMPAHU IITO 3HAYM JICKA CE OTYIeHH M MAMOT YUTATEN TO
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KOH ITPEBOJOT HA ,,CJIABHATA MHBA3UJA HA MEUKUTE HA CULIMJIUIA® O[] ANHO BYLIATU

,»3€MaarT 3a paka 1 ro Hocat Bo Urtanuja“. Ox apyra cTpaHa, HEKOH jafeha THITIMYHH 32
UTallMjaHCKaTa KyjHa WIM NapUYHUTE eIMHHUIM He ce IPEHECeHU 3apajiy MmyOiuKara
Kaj Koja Toa Ou BHeCs0 3a0yHa.

KoneuHo, kako aBTOpOT, Taka WM IpeBeIyBadyKkara, KOPHCTH Pa3HU TEXHUKH,
ce CHaola W Iperomapa, J0/aBa, OJ3eMa WIJIM KOMIICH3Mpa 3a J1a HU JOJIOBU €ITHO
HECEKOjAHEBHO /10 HAMEHETO 32 Hajcreurn(uyHaTa ynTaresicka myonmka.
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